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Sveiki visi!

Na stai, atéjo laikas sekanciam ,, Zyniui.
Nuo praeito miisy laikrastuko leidinio atlikta
nemazai svarbiy reikaly. Svarbiausias is

jy — rugséjo 25, 26 ir 27 dienomis Denveryje
vyko XIX-as Jungtiniy Amerikos Valstijy
Amerikos Lietuviy Bendruomenés Tarybos
suvaziavimas, kurio organizacinj komitetq
sudaré vien tik Koloralo LB valdybos nariai.
Sis suvaziavimas padéjo mums isplatinti
Zinias apie Kolorado LB veiklg po visas kitas
JAV Lietuviy bendruomenes. Susilaukéme
daug teigiamy atgarsiy.

Turéjome ir kasmetinj lietuvisko alaus
ragavimo baliy pas Kalédus. Kaip visada,
didelis acin Kalédy Seimai. Buvo malonu
pamatyti naujus veidus. AS tiesiog
dziaugiuosi tais Zmonémis, kurie susiranda
miisy bendruomeng internete, pasiskaito
apie ateinancius renginius, aktyviai juose
dalyvauja. Tuo paciu, niekaip nesuprantu,
kad yra nemazai Kolorade gyvenanciy
lietuviy, kurie pastoviai ,nieko nezino“

ir kuriuos reikia tiesiog ,,tempti uz ausy"
Tikiuosi, naujai atvyke lietuviai parodeé
visiems gerg aktyvaus lietuvio pavyzdj.

Buvo surengta ir lietuvisko stirio darymo
pamoka, kuri visiems susirinkusiems labai
patiko. Aciii Ritai uz organizacinj darbg ir
Irenai Urbonienei uz pamokg.

Dar vienas didelis atliktas darbas: atnaujinta
miisy CO LB duomeny bazé. Na ¢ia labai
Sauniai pasidarbavo miisy bendruomenés
veteranai Aleksas Spokas ir Stasys Mickus.
Sie Sauniis vyrai kelias dienas skambino
telefonais Zzmonéms, kuriy elektroninio pasto
adresy mes neturéjome.

Nukelta j 2 psl

LIETUVIAIS

Jungtiniy Amerikos Valstybiy Lietuviy Bendruomené, Kolorado Apylinké
The Colorado Chapter of the Lithuanian-American Community of U.S.A., Inc.

@zynys

Fall, vol. 39 no. 4
NORIME

President’s Mes

Greetings to all!

It’s time for our next issue of Zynys. A lot has
been accomplished since our last newsletter
came out. The most significant of these was the
19th Symposium of the LAC Senior Board of
Directors held in Denver on September 25, 26
and 27 whose organizing committee was made
up entirely of board members of the Colorado
Chapter of the LAC. This gathering helped
spread the word about our activity throughout
all the other Lithuanian Communities in

the USA. Weve received a great deal of
complimentary feedback.

We had our annual beer tasting get-together
at the Kaléda’s house. As always, a special
thanks to the Kaléda family. It was nice to
see some new faces. I am simply delighted by
those people who find our community on the
internet, read up on upcoming events and
actively participate. At the same time, I just
don’t understand how there can be so many
Lithuanians living in Colorado who, “don’t
know anything” and need to be ‘dragged

by the ears.” I hope that these newly arrived
Lithuanians gave a good example of a good
active Lithuanian.

We had a Lithuanian cheese making lesson that
was enjoyed by all who attended. Thanks to
Rita for her efforts at organizing it and Irena
Urbonas for the lesson itself.

One other major accomplishment: updating
our CO LAC database. Two of our community
veterans, Alex Spokas and Stan Mickus, really
came through for us on this project. These
gallant gentlemen spent several days calling
people on the phone whose email addresses we
didn’t have on file.

Continued on page 2
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Pirmininko Zodis atkelta nuo 1 pusl.

Stai rezultatai:
24 - jsijungé balso atsakovas (reiks dar skambinti)
1 - paprasé isbraukti is sgraso -
21 - davé savo elektroninj pastg
25 - telefonai iSjungti arba pasikeite
5 - mire

- isvyke is Kolorado

Keletas Zmoniy paprasé siysti jiems ,,Zynj* Jie,
matyt, nesuprato, jog laikras¢io siuntimas ir
leidimas kainuoja ir jj gauna tik tie adresatai, kurie yra sumokéje
solidarumo mokestj. Savo verslus Kolorade turintys nariai

néra linkg talpinti , Zynyje* savo reklamy, todél miisy laikrastj
siysti galime tik jj palaikantiems bendruomenés nariams. Aciii
Aleksui ir Stasiui uz padarytg didelj darbg. As visus pakeitimus
jau suvedziau j kompiuterj ir elektroninj pastg turinciy Zmoniy
skaicius Kolorade isaugo iki 268! Kad bent pusé is jy pasirodyty
renginiuose, tai miisy bendruomenés biudzetas pasitaisyty daug
greiciau uz Amerikos ekonoming padét;.

»Kolorado vabalai® garsino miisy bendruomeng ir Vakary ir Ryty
pakrantése: mes koncertavome Los Angeles ir Orlando Lietuviy
dienose. Pamatéme ten, kaip tvarkosi kitos bendruomenes,
pasiséméme patirties. Kol jspudziai is kelioniy yra neatause,
noréjau paskelbti Kolorado Lietuviy Bendruomenés logo
konkursq. Daug bendruomeniy turi savo logo. Mes $j logo buitinai
patalpintume miisy Zinialapyje ir ant bendruomeneés plakato, kurj
jau pernai jsigijome. Noriu paraginti miisy jaunimg, kurie mégsta
dirbti su kompiuteriu, aktyviai jsitraukti j §j darbg. Neimkite i$
tévy pavyzdzio - nesusamanékité! Kai issirinksime savo logo,
pasigaminsime ir naujus bendruomenés lipdukus, kuriuos galésime
prisiklijuoti ant savo masiny! Pries keliolika mety grazus CO LB
lipdukas jau buvo sukurtas misy vietiniy dailininky, tik jis buvo
labai didelis, todél niekas jo ant masinos nenoréjo klijuoti...

Ir paskutinis pasitilymas... Lietuviy dienose matéme, kaip
bendruomeneés tvarkosi su maistu. Pas juos puikiai veikia ,,catering®
sistema. Taigi, dar kartq siiilau kam nors i$ bendruomenés nariy
uzsiimti Siuo verslu. Sistema vaikia taip: kiekviename didesniame
renginyje Seimininkés pardavinéja lietuviskqg maistq ir susirenka
sau pinigus, kokia 10% nuo pelno jneSdami j bendruomenés
biudzetq. Visi lieka patenkinti: ir Zmonés gave lietuvisko maisto, ir
bendruomenés valdyba, surinkusi pinigy, ir pacios Seimininkés.

Na, su Gycio Paskeviciaus koncertu mums nepasisekeé. Visi pasijauté,
kad dainininkas paprasciausiai numojo ranka j Denverj. Aisku,
uzkimes balsas, tai yra labai blogai, bet nepasirodymas prizadétam
koncerte - dar blogiau. Gavau daug pikty laisky perduodanciy
Hlinkéjimus® Gyciui ir organizatoriams - Show Centrui. Po tokiy
atsiliepimy as | Denverj jau nerizikuociau vaZiuoti...

Dékojame Joe Railai uz puiky krupnikg. Tas, kas atvykote j

Sokiy vakarg su ,Kolorado vabalais“ (vietoje Gycio Paskeviciaus
koncerto), tas jsitikinote, jog Joe yra tikras Krupniko meistras!
Gaila tik, kad nedaug ,,mokiniy“ susirinko - daugiau buvo
»ragautojy po pamokos. Noriu dar kartg visiems priminti, jog
atsinesti ir vartoti savo alkoholj Eagles saléje yra draudziama. Dar
viena pastaba - ir mums daugiau neleis ruosti ¢ia renginiy. Kur
mes deésimés, kai $i salé bus is miisy atimta?

Ziema uzklupo mus gana netikétai. Per pora dieny priverté sniego
virsijant visas ménesines ribas. Keliai ir Saligatviai kartais biina
slidiis. Bitkite atsargiis! Iki sekanciy susitikimy! —Romas Zableckas
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President’s Letter continued from page 1

Here are the results:

24 had their answering service respond (we'll have to call again)

1 asked to be removed from our list

21 gave their email address

25 phone numbers were either disconnected or had
changed

5 were deceased

5 had left Colorado.

Several people asked to have a copy of Zynys sent to
them. Apparently they didn’t understand that printing and mailing
cost money and that only those who pay their membership dues
receive copies of our newsletter. Members who own a business in
Colorado aren't likely to take out an ad in Zynys, so we can only
send it to those community members who support it. Kudos to Alex
and Stan for their outstanding work on this big job. I incorporated
all of these changes in my computer and our list of members in
Colorado with email addresses has grown to 268! Now if even half of
those would show up at our events, our community’s budget would
right itself much more quickly than the American economy.

The Colorado Beetles made a name for our community on both the
East and West Coasts: we performed at Lithuanian Days in Los
Angeles and Orlando. We saw how other communities manage their
affairs and gained experience in the process. While our impressions
of those trips haven't cooled off, I would like to declare a contest

for creating a logo for the Colorado Chapter of the LAC. Many
other communities have a logo. We would include this logo in our
newsletter as well as our banner that we purchased last year. Id

like to encourage our youth, especially those who like to work on
computers, to take an active role in this contest. Don’t take after
your parents — don’t become couch potatoes! Once we select our logo,
we'll print up stickers that we can affix to our cars. Several years ago
some of our local artists came up with a very nice logo, only it was
very big, so no one wanted to affix it to their vehicles.

One last suggestion: we saw how other communities deal with food
during Lithuanian Days. A catering system works extremely well for
them. And so once again I'd like to see someone in our community
get involved in this business. The system works like this: the hostesses
sell Lithuanian food at all major events with 10% of the profits going
to the community budget. Everyone comes away happy: the people
having enjoyed Lithuanian food, the community board having
collected the money and the hostesses.

Well, we had no success with the Gytis Paskevicius concert.
Everyone felt that the singer simply snubbed Denver. Obviously,
laryngitis is very bad in and of itself, but just not showing up at a
prearranged concert is even worse. I received many angry messages
with “regards” to Gytis and the organizers — the Show Center. After
getting such responses, I wouldn’t want to risk coming to Denver.

Thanks to Joe Raila for some excellent krupnikas. Those of you who
came to the dance featuring the Colorado Beetles (in place of the
Gytis Paskevicius concert) were convinced that Joe is truly a master
in the art of making krupnikas! It’s just too bad that there weren't
many students — there were more tasters after the lesson. I also want
to remind everyone once again that bringing or consuming your
own alcoholic beverages at the Eagles Hall is prohibited. One more
infraction and they won't let us use their hall anymore. Where shall
we go once that hall is taken away from us?

Winter came upon us rather unexpectedly. In just a few days enough
snow fell to exceed all monthly limits. Be careful! —Romas Zableckas



XIX-as JAV Amerikos Lietuviy Bendruomenés
Tarybos suvaZiavimas Denveryje

Matote koks ilgas yra maisy bendruomenés oficialus
pavadinimas! Siuo kreipiniu § straipsnj pradéjau ne Siaip
sau. Nors CO LB egzistuoja jau daugelj mety ir ,,Riitos” Sokéjy
déka apie CO LB yra girdéje jau ne vien lietuviai Amerikoje,

taciau $iemet mums yra ypatingi metai, kurie i$garsino misy
bendruomene tarp visy JAV LB apylinkiy ir apygardy. Denveris
Siemet tapo visy JAV LB lyderiy susibiirimo vieta. Siy mety rugséjo
25,26 ir 27 dienomis ¢ia vyko XIX-as Jungtiniy Amerikos Valstijy
Amerikos Lietuviy Bendruomenés Tarybos suvaziavimas.

Kadangi $iemet man teko bendrauti su daugelio apylinky ir
apygardy pirmininkais, prie$ suvaziavima girdéjau ir nemazai
skeptisky nuomoniy: atseit, mes neturime patirties panasiy
renginiy organizavime ir t.t. Kad patirties neturéjome - tai tiesa,
todeél ir stengémeés padaryti viska, kg galéjome. Ir, pasirodo,
padaréme labai neblogai, nes visi suvaziavimo delegatai i§vyko
namo patenkinti ir su gera nuotaika.

Paruo$iamajj darbg pradéome jau kovo ménesj, kai suvaziavima
buvo pasitlyta suruosti Vidurio-Vakary Amerikos dalyje. Misy
bendruomenés taryba i$ karto sudaré organizacinj komiteta, pradéjo
ieskoti viesbucio suvaziavimui ir ruosti sgmatg. Organizacinj
komitetg i$ pradZiy sudaré visa bendruomenés valdyba ir Cecelia
Lankutis, taciau proceso eigoje, ne visi galéjo iki galo sudalyvauti.
Taigi, likome penkiese: a$, Rytis, Ausma, Rita ir Narimantas. Kainy
pasitilymy kova laiméjo Ausmos surastas Marriott viesbutis prie oro
uosto. Jei ne gauta nepaprastai gera vieSbucio kaina, tai suvaziavimui
Denveryije jvykti nebtty buve jokiy galimybiy.

Keleta ménesiy vyko visy smulkmeny aptarinéjimas ir
kontrakto sudarinéjimas. Kai jau kontrakto pasirasymas priartéjo
prie realios datos, atsirado problema su kredito gavimu. Mat
musy bendruomenés saskaita tokiy dideliy pinigy, reikalingy
islaidoms padengti, niekad néra maciusi ir jrodyti, jog esame
rimta organizacija, nebuvo lengva.

Visy registracijos ankety, kvietimy ir kity dokumenty
sudaryme daug padéjo tuometiné JAV LB Tarybos pirmininké
Danguolé Navickiené. Savo elektroninio pasto dézutéje prie§ pat
suvaziavimg suskaiciavau vir$ 200 laisky, kurie daugiausiai buvo
i$ susirasinéjimy su ponia Danguole!

Suvaziavimo metu nuotaika buvo tikrai pakili. Ne daznai
Amerikoje pasitaiko susitikti tiek daug Zymiy Amerikos
lietuviy vienoje vietoje! Nors pacios suvaziavimo eigos sekti ne
visada turéjome laiko, ta¢iau karts nuo karto pro duris galvas
jkisdavome ir mes. Girdéjome, kaip ten aktyviai buvo svarstomi
visiems Amerikos lietuviams opus klausimai.

Per susipazinimo vakarg, penktadienj, visiems suvaziavimo
delegatams buvo atskleista tik truputis masy ,, Kolorado vabaly*
sugebéjimy, tad visi sveciai nekantriai laukeé $estadieninio
banketo. | banketg buvo kvieciami ir masy bendruomenés
nariai. Jy susirinko apie 20. Visi smagiai linksminosi iki tol, kol
viesbucio $eimininkai jau pradéjo prasyti nutraukti muzika ir
uztraukti daing ,Namo namo, sveteliai, namo.”

Naktis i$ $estadienio j sekmadienj buvo labai trumpa...
Pabaigus pramogininky (entertainers) darbg ir vos pamiegojus
3 valandas, reikéjo greit sugrj’ti j suvaziavimo $eimininky
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The 19th Symposium of the Lithuanian-American
Community Board of Directors in Denver

See how long the official title of our community is! I'm not just
starting this article with that reference. Although the Colorado
Lithuanian Community has existed for many years now and thanks
to the “Rata” folk dance group even non-Lithuanians throughout

the United States have heard of us, this year has been especially
significant in that it brought fame to us among all regions and
chapters of the Lithuanian-American Community. This year Denver
served as the meeting site for the entire top brass of the LAC. On
September 25, 26 and 27 of this year, the 19th symposium of the LAC
Board of Directors took place here.

Since I happened to meet with the presidents of many regions
and chapters this year, I heard a number of skeptical opinions before
the symposium: that is, we have no experience in organizing similar
events, etc. That we had no experience was true, so we made every
effort to do everything we could. And it appears we didn’t do too
badly because all the delegates who attended left for home content
and in a good mood.

Preparations began in March, when it was suggested the
symposium be held in the Midwest Crossroads region. Our
community immediately formed an organizing committee, began
searching for a hotel to host the event and prepared an estimate. At
first the organizing committee comprised the entire board along
with Cecelia Lankutis; however, during the course of the process,
not everyone was able to take part until the end. And so five of us
remained: myself, Rytis, Ausma, Rita and Narimantas. The bidding
contest was won by the Airport Marriott that Ausma found. Had
it not been for an exceptional hotel deal, there would have been no
possibility for the symposium to be held in Denver.

Over the course of several months, small details were worked out
and a contract drawn up. As the date for the contract signing drew
near, another problem surfaced concerning credit acquisition. You
see, our community’s account has never seen expenses to cover costs
of this magnitude and it wasn't easy to prove that we are a serious
organization.

Danguolé Navickiené, then-president of the LAC Senior Board
of Directors, greatly helped with registration forms, invitations and
other documents. Just before the symposium, I counted over 200
emails in my inbox, most of which were from Danguolé!

The mood during the symposium was very good. It's not very
often that one gets to meet so many distinguished Lithuanians in one
place in the United States! Although we didn’t always have time to
follow what was going on during the symposium, from time to time
we managed to poke our noses through the doors. We heard sore
subjects among American Lithuanians being fervently discussed.

During the get-together on Friday night, the delegates received a
small sampling of our “Colorado Beetles” capabilities so that everyone
anxiously awaited the banquet on Saturday evening. Our community
members were invited to this banquet. Around 20 people turned out.
Everyone enjoyed themselves until the hotel staff started asking us to
stop the music and strike up “Home, Home, Dear Guests, Home”

It was a very short night from Saturday to Sunday. Having
finished our entertainer’s job and with only three hours of sleep, we
had to quickly return to our duties as hosts of the symposium.

Continued on page 4 *3



JAV AMERIKOS LIETUVIY BENDRUOMENES atkelta nuo 3 pusl.
pareigas. Gerai, kad sekmadienio dienotvarké buvo neilga ir

po piety suvaziavimas jau uzbaiginéjo rezolicijy bei nutarimy
sudarinéjimus.

XIX JAV LB Tarybos suvaziavimas baigé savo darbg 3 val. po
piety giesme ,,Lietuva brangi® Visi i$siskirsté negreitai. Kai kas dar
pasiliko kelias dienas Denveryje. Juk pas mus Kolorade daugelis
lankési pirmg kartg. Suvaziavimo metu , kai kurie delegatai taip
intensyviai dirbo, ir jie patys prisipazino, jog nebuvo né karto
i$¢je is viesbucio. Siems darbstuoliams pamatyti saule buvo tikrai
malonu, juolab, kad Kolorado oras tg savaitgalj buvo tiesiog kaip
»pagal uzsakyma®

Pabaigai, dékoju visam organizaciniam komitetui uz $auny
darbg. Dékoju ir visiems suvaziavimo dalyviams bei sve¢iams,
kurie negailéjo mums, organizatoriams, gery zZodziy. Negaliu
nepaminéti ir Saunaus Marriott viesbucio personalo, kurie
viska suderino puikiai ir kurie taip skaniai visus maitino. CO
Lietuviy Bendruomenés vardu dékoju ir Denverio merui John
Hickenlooper uz atsiystg sveikinimg. Beje, ponas Hickenlooper
rugséjo ménesj paskelbé Lietuviy ménesiu Kolorade! Matote, kiek
$i karta susilaukéme puikiy naujieny. Paskutinj Saukinj parasau
angliskai: “We did it!” — Romualdas Zableckas

»Kolorado Vabalai” plinta po visa Ameriky

os prie$ metus rimtesnj pasirodyma surenge

Ambasadoriaus Taurés 2008 uzdarymo vakarélyje,
Washington D.C., misy ,Kolorado vabalai®, atrodo, tuoj ,,i8plis“
po visa Amerikos zemyng. Gal gera reklama, o gal geriausia
-”i§ lapy j lapas, telefono perdavimo linija” padaré savo. Nors,
kaip sakoma, savoj Zeméj prana$u nebsi, bet ,vabalus“ jau zino
ir laukia dauguma S. Amerikos Lietuviy Bendruomeniy! Per
trumpa laikg teko koncertuoti tokiose didelése bendruomenése,
kaip Chicago, IL, Cleveland, OH, Los Angeles, CA, Orlando,
FL. Dvi paskutines keliones ir noré¢iau trumpai aprasyti.

Spalio 3-5 dienomis Los Angeles, CA Lietuviy
Bendruomené rengé jau 23-ias Lietuviy Dienas. Organizacija
ir zmoniy aktyvumas suzavéjo mus. Organizatoriy
paskaiciavimais, $ventéje apsilanké apie 4 ttkstanciai lietuviy
ir kity tautybiy Zmoniy. Ir nors Zzmonés kalbéjo, kad $iais
metais Zmoniy buvo maziau nei visada, renginys savo gausumu
(lyginant su mtisy bendruomenés lankomumu), atrodé
jspidingai. Stalai ir pavilionai laZo nuo suvenyry, skanésty ir
siilomy paslaugy gausos.

Didziulio susidoméjimo sulaukeé gatvés krepsinio 3 prie$
3 turnyras. Juk lietuviai be krepsinio, kaip be alaus! Keista, kad
j 2 metus i$ eilés skelbtg pasitlyma suburti krepsinio megéjus
Kolorade atsiliepé tik ...2 Zmones. O juk su dviem zaidéjais daug
neprizaisi!

Sventinés programos atvyko paziiiréti net garsi misy
tautieté- Hollywoodo zvaigzdé-Rata Kilmonyté-Lee! O $ventiné
programa, nors ir su pasikeitimais, buvo jvairi ir truko 2 dienas.
Sventés programg ,,atidaré“ mazyjy Sokéjy ansamblis, taip
pat vaiku¢iai padainavo ir kelias zinomas daineles. Dél vizy
problemos j $vente negaléjo atvykti nauja, bet jau populiari folk-
pop grupé i§ Lietuvos ,,Kitava®, bei jau gerai abiejose vandenyno
pusése zinoma grupé ,, Inculto”. Tad $ventés organizatoriams
reikéjo pasukti galvas, kaip uzpildyti atsiradusias spragas.
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SympostuM oF THE L AC continued from page 3
Luckily Sunday’s agenda wasn't long and after lunch the resolution

and decision making came to a close.

At 3:00 PM, the 19th symposium of the LAC Senior Board of
Director’s was concluded with the singing of “Lietuva Brangi” (Dear
Lithuania). Everyone took their time parting company. Some stayed
in Denver for a few days - after all, many of them were visiting
Colorado for the first time. During the symposium, some of the
delegates worked so feverishly that by their own admission they
never even left the hotel. It was truly nice to see the sun for these
industrious individuals mainly because the weather in Colorado that
weekend was “made to order”

In closing, I'd like to thank the entire organizing committee for
a gallant job. I would also like to thank all the participants and guests
who never failed to put in a good word for us organizers. I would
be remiss if I didn’t thank the Marriott Hotel staff who coordinated
everything perfectly and fed us so sumptuously. On behalf of the
Colorado Chapter of the LAC, I would like to thank Denver Mayor
John Hickenlooper for his forwarded greeting. By the way, Mr.
Hickenlooper proclaimed the month of September as Lithuanian
Month in Colorado! See what wonderful news we received. I'll say my
final exclamation in English: “We did it?” —Romualdas Zableckas

“Colorado Beetles” spreading throughout U. S.

Having put on a major performance during the closing
evening of the 2008 Ambassador’s Cup in Washington, D.C.
barely one year ago, it looked as if our “Colorado Beetles” would
gain fame throughout the entire American continent. It may

be good publicity, but the “word-of-mouth telephone line” was
perhaps the best. Although it is said, you won't be a prophet in
your own country, the ‘beetles” are now well-known and awaited
by most of the North American Lithuanian Communities! In

a short time, we have performed at such large communities as
Chicago, Cleveland, Los Angeles and Orlando, FL. I'd like to talk
about the last two trips.

On October 3-5, the Lithuanian-American Community
of Los Angeles held their 23rd annual Lithuanian Days. We
were fascinated by the organization and people’s activity. By the
organizers estimates, around 4,000 people of Lithuanian descent
and other nationalities attended the event. And even though people
mentioned that there were fewer attendees than in years past, the
attendance still seemed impressive (compared with the turnout at
our community events). The tables and pavilions were sagging from
all the souvenirs, delicacies and generous services being offered.

A three-on-three street basketball tournament drew
considerable interest. Why, Lithuanians without basketball
would be the same as being without beer! It’s strange that an
ad that ran for two years seeking to bring together basketball
enthusiasts in Colorado received only...two replies. You won't
get very far with only two players.

The festival program was attended by fellow Lithuanian and
Hollywood star, Rata Lee-Kilmonis. And although the program
itself underwent some chamges, it was varied and lasted two
days. An ensemble of young dancers opened the program, and
the children sang a few well-known songs as well. Due to visa
problems, Kitava, a relatively new but already popular folk-pop
group from Lithuania, could not participate, nor could Inculto, a

Continued on page 5



KoLoraDO VABALAL atkelta nuo 4 pusl.
Ukrainiec¢iy Bendruomenés choras smagiai sutraukeé kelias dainas,

o rusy paciamyjy orkestras nustebino, sugrojes keleta zinomy
polky!

Na, Zinoma, ir ,,Kolorado vabalai, apie kuriuos Zmonés buvo
tik kazka girdéje, sudrebino scena. Nors pasirodymas prasidéjo
1:30 dienos ir truko vos 30 minuciy, bet i$judino kol kas abejingai
viska stebincia publika. Aikstéje i§ kart
pradéjo suktis keliolika pory!

Sauniai publika uzémé jaunas, bet jau B
zinomas solistas Robertas Kupstas. Smagios
dainos ir ,,Retro” $okiy kolektyvas su savo
jvairiaspalviais kostiumais toliau kaitino

publika.

Sekantis ,vabaly spektaklis“ vyko jau 6-a
valanda vakare, tad Sokéjy ir kartu dainuojanciy jau
buvo zenkliai daugiau! Netgi po
miisy, pasirodes garsus Cikagos
rokeris Povilas Strolia ir i§ Havajy
»rastamanas” Hokshila, pavieniui
scenoje nerado sau vietos. Véliau
$ventés organizatoriai prisipazino, kad
bty buve tikslingiau sukeisti masy
pasirodymus vietomis.

Rytojaus dieng trumpu koncertéliu atsisveikinom
su svetingu LOS ANGELES, paspaudéme rankas
naujiems draugams, padékojome $iltai mus sutikusiam
ir savo namuose priglaudusiam Kestuciui Reivydui ir
jo Seimai ir i$skridome j $altajj Kolorada!

O jau po dviejy savaiciy, nespéjus jsivaziuoti j darbus, gerai
pailséti, pakélém sparnus j $iltg, pilng gyvaciy, aligatoriy, ir ne
tik - Orlando, FL. Ten vyko metinés Orlando Lietuviy Dienos.
Ir nors Orlando Lietuviy Bendruomené netgi mazesné, nei
Kolorado, $venté vélgi suzavéjo dalyviy gausumu. Pirmg vakarg
$ventés sve¢iu buvo Gytis Paskevicius, kuris atliko dviejy daliy
programa. Deja, kai publika jsisélo ir pradéjo kartu dainuoti ir
$okti, koncertas baigési. Tad liko daug nusivylusiy!

Antrg $ventés dieng taip pat vyko krepsinio turnyras, (ir vél
krep$inis!). Bet §ventés ,,vinimi“ tapo 1000-io baliony paleidimas j
dangy, primenant visiems apie Lietuvos Vardo tikstantmetj. Beje,
kokius 250 pripaciau ir as, kol Romas laksté ir ieskojo trikstamos
aparattros. Ne visur tinkamai pasiriipinama aparattira net ir
»Kolorado Vabalams®!

Na, o $e$tadienio vakara scenoje karaliavome mes. Nors
dviejy dieny $ventés publika buvo truputj i$vargusi ir pradzioje
vangiai trypciojo Sokiy aiksteléje, véliau vis tik iSsijudino ir net
po keturiy valandy ir vos dviejy trumpy pertraukeéliy , jokiu badu
nenoréjo paleisti miisy nuo scenos. O juk pries tai tik vienas
Alvydas - Orlando Lietuviu Bendruomenés pirmininkas buvo
girdéjes mus ,,gyvai“! Tad iSsiskiriant nereikéjo prasyti pazado,
kad kitais metais vél pakviesty mus - patys uzgarantavo, kad mes
tikrai vél grosime !!!

Tad dabar, kada Kolorado valstijoje prasidéjo $altasis sezonas,
tikrai puiku nuvykti j ten, kur §ilta ir kur nei i§ $io nei i§ to nuo garazo
dury vos ne ant galvos tau nukrenta nuodinga Floridos gyvaté!

—Narimantas Gruzdys
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COLORADO BEETLES continued from page 4
well-known group on both sides of the Atlantic. Consequently the

festival organizers had to scratch their heads in order to fill those
vacant time slots. A Ukrainian Community choir sang several
songs and a Russian wind ensemble wowed everyone with a few
well-known polkas.

Naturally, the “Colorado Beetles,” well known to the audience,
rocked the stage. Although our performance began at 1:30
PM and lasted only 30 minutes, it stirred the audience which
had up until then looked on skeptically. Several couples
started prancing immediately!

Robertas Kupstas, a young and already famous soloist,
gallantly entertained the audience with fun songs
as did the dance group, Retro, in their multicolored
# costumes.

The next “Beetles” performance was at 6:00
PM, so the number of those dancing and singing
along had grown exponentially. Even the famous
Chicago rocker, Povilas Strolia and Hawaiian
rapper Hokshila felt out of place alone onstage. Later the
organizers admitted that they should have had us follow those two
performers.

| 1 The following day we bid farewell to Los
[I Angeles after a brief concert. We shook hands with

4 s our new friends and thanked Kestutis Reivydas and
I s family for putting us up and flew back to chilly
Colorado.

Two weeks later, not even having had a chance to
get back in the flow of work or take a rest, we spread our wings to
warm Orlando, FL, full of not just snakes and alligators, where their
Lithuanian Days took place. And although Orlando’s Lithuanian
Community is even smaller than Colorados, once again we were
amazed by the large turnout. The first evening’s guest was Gytis
Pagkevicius, who put on a two-part program. Unfortunately, by

the time the audience had gotten into it and started singing and
dancing, the program was over. There was disappointment galore!

The second day featured a basketball tournament (basketball
yet again!) But the highlight of the festival was the release of
1000 balloons into the sky, reminding everyone of the 1000th
anniversary of Lithuania’s name. By the way, I inflated some 250
balloons myself while Romas was running around looking for
needed audio equipment. Amplifiers aren’t always readily available
even for the “Colorado Beetles!”

Saturday evening we reigned onstage. Even thought the two-
day festival’s audience was a bit tired and initially stamped their
feet in the dance area, eventually they became active and even
after four hours and two short breaks, they refused to let us leave
the stage. Prior to that, only Alvydas, the President of the Orlando
LAC, had heard us in person! As we said our goodbyes, we didn’t
have to ask for a promise to be invitated for next year - they
guaranteed that we'll be performing again!

So now, when the weather starts turning cold in Colorado, it’s
great to go to a place that’s warm, but where a poisonous Florida
snake might drop from a garage door at any minute to nearly land
on your head! —Narimantas Gruzdys
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Kuiéios 2009 - 5 Vilniaus j New Yorka j Kolorado
Valytojos tik kq i8¢jo ir visas namas blizga. Visos trys katés

suSukuotos ir ramiai tupi nenorédamos niekam uzkliati.
Ku¢iy stalas padengtas, krosnis karsta ir Salti patiekalai i§délioti ant
leks¢iy. Kolorado dangus jprastai mélynas ir apie 18 val. tikimeés
pamatyti pirma zvaigzde Tai bus ,,pusiau tradicinés” Ktcios, nes, kai
mano mociuté emigravo i§ Vilniaus j New Yorka XX-tojo amziaus
pradzioje, ji taré, ,,A$ dabar esu amerikieté ir noriu viska i$mokti
apie savo naujg tévyne.”

Kadangi mano $eimyna yra i$sisklaidziusi, mes dalinameés $ia
Ku¢iy vakariene su dviem nelietuviy porom (misy kaimynais),
kurios taip dalinosi savo paprociais su mumis. Viena pora
pasikvieté mus j savo namus kad padétume papuosti didziule
Kalédy eglute ir paragauti astraus Teksaso raudono ,,chili.“ Kita
pora suruosé tradicinj filipinietiskg bufeta, kad kartu at$vesti ir savo
dukters pirmajj gimtadienj. Abi poros rodé susidoméjima miisy
lietuviskais kalédiniais paprociais bei tradicijomis. Mes tebeturime
giminiy Kaune, ir a§ pasitariau su mano pusbroliu Andriumi apie jy
Ku¢iy tradicijas, kuriy pasistengsiu laikytis.

Mes pradésime Kucias sukalbédami malda, lauzdami
tradicinius kalédaicius ir i§gerdami tosta uz Kristy su vynu arba
spanguoliy sultimi. Mano tévas ir abu seneliai labai didziavosi savo
namuose pagamintu vynu, ir kadangi Kristus géré vyna kai Jis lauzé
duong su savo apastalais, misy vyresnieji vyrai mané, kad mes
turétume daryti taip pat. Taigi, vynas (o ne degtiné) visuomet buvo
dalis maisy $eimos Kiciy vakarienés. Tuoj bus uzdegtos dvi zvakeés
kambaryje, kur bus isdéliotas maistas. Jos bus paliktos degti per visa
vakariene minint du $eimos narius, kurie miré paskutiniais metais.
Bus dvylika karsty bei $alty zuvies ir darzoviy patiekaly i$déstyti
bufeto stiliumi, nes mano namas yra mazas ir valgomojo stalas
negali sutalpinti dvylikos patiekaly i$ karto.

Mano ankstyviausi Kiciy prisiminimai buvo dar prie§ man
pradedant pradzios mokykla, kai teko daug laiko praleisti su
mano mociute i§ mamos pusés. Visa miisy giminé gyveno New
Yorke, tad, kai mociuté ruo$davo Kudias, buvo tikra $venté. Visg
dieng praleisdavome virtuvéje gamindami kaciukus , valydami ir
voliodami j trupinius stintas ir plek$nes, kosdami per marle virtas
spanguoles kisieliaus darymui ir atlikdami kitus virtuvinius darbus.
Ar tai ne lietuviSka!? Na, ne visai... Mociuté gamindavo puiky
tikininko strj, ir jis buvo padedamas ant stalo kartu su silkém. Ji
prisiminé savo moting visada gamincig Kti¢iy kose, kurios niekas
nemeégdavo, ir ji galy gale visada budavo suseriama gyvuliams.

Kai mociuté persikélé j New Yorka, ji gavo darba ,,Rector” -
pranciizy restorane Manhattane. Ji ten taip pat turéjo daug jvairiy
tautybiy kaimyny. I$ jy ji iSmoko kelias kitas tradicijas pvz. kepti
kalédinius pyragélius. Mes taip pat visad turédavome géles ant stalo.
Kuciy diena, kartu su tradiciniais raugintais kopustais, bulvémis,
agurkais ir $akniném darzovém, mociuté ruosdavo ir penkias rasis
zuvies bei nupirktas turguje $vieZiausiai atrodancias darzoves.
Mano pusbrolis i§ Kauno sake, kad ant stalo taip pat daznai buna
ir vaisiy kompotas. Draugai i§ Floridos visuomet mums atsiysdavo
déze citrusiniy vaisiy, nuskinty nuo savo medziy, ir tévas is jy
pagamindavo kompotg su medumi pirmajam patiekalui. Tévas
augino bites, ir vietoje tradicinio aguonpienio, jis primygtinai
reikalaudavo kartu su kaciukais paduoti jo koptg medy. Jeigu jas
manote, kad tradicinés Kucios yra sudétingos paruosti, nieko nesate
mate panasaus j Mociutés bakchanaligkas $ventes!

€6 Nukelta j 7 psl

Kucios 2009 — From Vilnius to New York to Colorado

he cleaning girls have just left, and the house is sparkling. The
three cats are brushed and are staying out of trouble. The
Kucios table is set, the oven is hot, and the antipasto and cold
fish dishes are plated. The Colorado skies are their usual clear
blue, and we expect to see the first star around 6 PM. This will
be a “semi-traditional” Kicios, because when my grandmother
(Nana) emigrated from Vilnius to New York at the turn of the 20th
Century, she said “I am an American now, and I want to learn
everything about my new homeland”

Since my family is scattered, we are sharing this Christmas Eve
dinner with two other non-Lithuanian couples (our neighbors)
who have shared their own customs with us. One couple invited us
over to their house to help decorate a huge Christmas tree and eat
spicy Texas red chili. The other couple hosted a traditional Filipino
buffet to celebrate their daughter’s first birthday. Both couples were
interested in learning about my Lithuanian Christmas customs and
traditions. We still have relatives in Kaunas, and I consulted with
my cousin Andrius about their Kacios traditions, which I will try to
follow.

We will start Kacios by saying a blessing, breaking the
traditional Christmas wafers (kalédaiciai), and drinking a toast to
the Christ Child with wine or cranberry juice. My dad and both
of my grandfathers were very proud of their homemade wine,
and since Jesus Christ drank wine when He broke bread with his
disciples, our male elders felt that we ought to do likewise. So wine
(not hard liquor) has always been part of our family Kacios dinner.
Two candles will be lit on the buffet where the food will be served.
They will remain lit throughout the meal in memory of two family
members who died during the past year. The meal will consist of 12
hot and cold fish and vegetable dishes served buffet style, because
my townhome is small and the dining room table cannot hold 12
dishes at once.

My earliest memories of Kiicios were before I even went to
elementary school, when I spent a lot of time with my maternal
grandmother (Nana). All of our relatives lived in New York, so
when Nana hosted Kicios, it was truly a festive occasion. We
spent the day in the kitchen making $lizikai from scratch, cleaning
and breading smelts and flounder, straining cooked cranberries
through cheesecloth to make kisielius, and doing other kitchen
chores. Sounds Lithuanian, no? Well, not totally. Nana used to make
wonderful farmer cheese, and that went on the table along with
the pickled herring. She remembered her own mother making the
Kucios porridge, but nobody liked it, so it was eventually fed to the
animals.

When Nana moved to New York, she got a job at Rector’s
French Restaurant in Manhattan. She also had a lot of neighbors of
various nationalities, so she learned about some of their traditions
as well, such as baking Christmas cookies. We also had flowers
on the table. Nana served 5 kinds of fish and whatever vegetables
looked fresh in the market on Christmas Eve, along with the
traditional sauerkraut, potatoes, pickles, and root vegetables. My
cousin in Kaunas said that they usually serve a fruit compote.
Friends from Florida always sent us a crate of citrus fruit picked
from their own trees, so Dad used to make a citrus fruit compote
with honey for the first course. Dad raised bees, and instead of the
traditional poppy seed milk, he insisted on serving his honey with

Continued on page 7



Koc1os atkelta nuo 6 pusl.
Po 1950 mety visi mano tévai, tetos ir dédés issikélé j Long

Island, ir tos didelés $eimos $ventés tapo vien praeitimi. Mama ir
Teétis Kucias Svesdavo miisy namuose Garden City mieste, 0 mano
seneliai, dédés bei tetos, pusbroliai bei pusseserés buvo tik garbés
sveciai, o ne virtuvéje plusantys viréjai. Be ty 12 Kuciy stalui skirty
patiekaly, mama uzsispirdavo paruosti ir septynias Zuvy rasis

bei keletg skirtingy marinuoty darzoviy - taip, kaip jos draugé
italé. Téciui patikdavo Niujorko deli maistas, tai prie $altos Zuvies
patiekalo mes pridédavome $vieziy kopusty bei bulviy misrainiy.
Mama jau nebenorédavo spausti spanguoliy kisieliui, todél vietoje
kisieliaus i$ zele ji darydavo daniska desertg, kuris mums labai
nepatikdavo. Pagaliau a$ pabandziau spanguoliy ,,Jell-O“ su $vieziai
virtom spanguolém ir musta gretinéle - tai visiems patiko. Mes vis
dar kepdavom kaciukus ir kalédinius pyragélius, ir Tétis kepdavo
Zuvj.

Mano kartai uzaugus, baigus universitetus ir issikélus j
naujus namus, kurie yra abiejose Zemyno pakrantése, Kiicias
$vesti su Seima tekdavo skristi léktuvu. Sniego kiekis dazniausiai
nuspresdavo, kuriuos giminaicius lankysime tais metais. Kai oro
uostuose zmoniy padaugéjo, mes nutaréme savo giminaicius lankyti
vasaros metu, kai lauke $ilta ir grazu. Dabar a$ esu ¢ia, Kolorado
snieguotame gruodyje, toli toli nuo abiejy vandenyny pakranéiy,
kuriose netriiksta $viezios Zuvies parduotuviy ir pasiilgusi savo
$eimos tradiciniy Kadiy. Ir paklausiau saves: ,,O kodél nepasikviesti
kaimyny ir su jais nepasidalinus savo tradicijomis?“ Taip ir
padariau. Pridéjau dar ir savo kulinariniy nivansy (uztat ir vadinu
pusiau tradiciném Kac¢iom). Tradicijos keiciasi su laiku ir salygomis.

Ant baltos drobinés staltiesés paberta Ziupsnelis $ieno, o jame -
kalédaiciai. Stalas paserviruotas mano geriausiais porceliano indais,
sidabru ir kri$tolu. Tik néra kur nusipirkti ty stinty ir néra laiko
kepti ka¢iuky, nes virtuvéje esu viena... A nepriklausau kataliky
baznyciai, uztat uzsakau kalédaicius i$ prancis$kony kunigy Pulaski,
Wisconsin. Vietoje kuciuky, iskepsiu pusménulio formos bandeliy.
Mano sesuo atsiunté rankomis pagaminty kalédiniy pyrageéliy i$
ponios Hain moraviskos kepyklos North Carolinos valstijoje. Gerai,
kad mano draugas gerai moka kepti ant grilio - pagrindiniam
patiekalui iskeps didele lasisos file ant storos kedro lentos. Kai prie
kepty $akniniy darzoviy pridésiu ,,Herbes de Province, pasijaus
truputis ir mociutés pranciizy virtvés jtakos. Léksté alyvy ir artiSoky
$irdimis bus kaip ir mociutés kaimynés italés pagerbimui (jos abi
dalindavosi mégiamiausiais receptais). Putojantis vynas bus i§ Napa
Valley vyninés, kadangi niekas mano $eimoje jau nebegamina
vyno. Taciau vistiek bus Kacios ir mes visi dalinsimés kalédaiciais ir
lauksime Kalédy.

Stai valgiarastis su 3altais, karstais patiekalais ir desertu -
12 patiekaly 12 apastaly.

1. Sadytos silkés - vyno padaze, grietiné ir svogiiny padazas
Kreveciy uzkanda

3. Brie (minkstas prancuziskas) siris, rikyta lasisa bei
upétakis, jvairiausi agurkai bei alyvos

4. Vaisiy kompotas su Kolorado medumi

5. Kepti menkeés gabaliukai su azietisku padazu

6. ant storos kedro lentos kepta lasisa, pateikiama su
citrininiu padazu

7. Sviezios keptos pusménulio formos bandeles

8.  bulviy kosé su cesnaku ir Zaliais svogtinais

9. Rauginti kopustai

Nukelta j 8 psl

Kocios continued from page 6
the slizikai. If you think a traditional Kacios is complicated, you

haven't seen anything like Nana's Bacchanalian feasts!

Then in the 1950s, my parents, aunts, and uncles all moved to
Long Island, and those big family festivals became a thing of the
past. Mom and Dad celebrated Ktcios in our home in Garden City,
and my grandparents and occasional uncles, aunts, and cousins
were honored guests rather than busy cooks. Besides the 12 Kacios
dishes, Mom insisted on serving 7 kinds of fish and several kinds
of marinated vegetables, just like her Italian lady friend. Dad liked
New York deli food, so we added cole slaw and potato salad to the
cold fish course. Mom wasn't about to squeeze cooked cranberries
and make kisielius from scratch, so she substituted Jello Danish
Dessert, which we abhorred. I finally tried a cranberry Jell-O mold
with fresh stewed cranberries, topped with whipped cream, and
everyone liked it. We still baked slizikai and Christmas cookies, and
Dad fried the fish.

As my generation grew up, went to college, and moved to new
homes from coast to coast, Kacios with family meant catching a
plane, hoping that the snow wouldn’t be too bad, and choosing
which relative to visit. Airports got busier, and finally we all decided
to visit each other in the summertime when the weather was nice.
So, here I was, living in Colorado in a snowy December, thousands
of miles away from any seacoast with fresh fish markets, missing
my family’s traditional Kacios. I said to myself, “Why not invite my
neighbors and share my traditions with them?” I also added some
touches of my own, which is why I call it a semi-traditional Kacios.
Traditions change with time and circumstances.

My table has the kalédaiciai on a bed of straw lying on a white
linen tablecloth. The table is set with my best china, silverware and
crystal, but there is no place to buy smelts and no time to bake
$lizikai when I am the only person in the kitchen. I don’t belong to
a Catholic Church, so I order my kalédai¢iai from the Franciscan
Fathers in Pulaski, Wisconsin. Instead of 8lizikai, I'll bake crescent
rolls. My sister sent me some handmade Christmas cookies from
Mrs. Hain's Moravian bakery in North Carolina. Luckily, my
boyfriend is terrific with a grill, so he will grill a big salmon fillet on
a cedar plank for the main course. A bit of Nana’s French restaurant
training will creep in when I season the roasted root vegetables with
Herbes de Provence. The antipasto plate with olives and artichoke
hearts is a tribute to Nana’s Italian next-door neighbor...they shared
each other’s favorite recipes. The sparkling wine comes from a
Napa Valley winery, since nobody in my family makes wine any
more. But it will still be Ka¢ios, and we will all share kalédaiciai and
welcome Christmas.

Here’s the menu with the cold dishes, hot dishes, and dessert...
12 dishes for 12 Apostles.

1. pickled herring — wine sauce, sour cream and onion sauce
shrimp cocktail

3. antipasto - Brie cheese, smoked salmon and trout,
assorted pickles and olives

4.  fruit compote with Colorado honey

5. baked codfish “fingers” with Asian dipping sauce

6. grilled salmon on a cedar plank, served with lemon caper
sauce

7. fresh baked crescent rolls

8. garlic mashed potatoes with green onions

Continued on page 8 47



Kocr1os atkelta nuo 7 pusl.
10. troskinti svieste grybai 9.
11. Gruzdintos $akninés darzoveés su ,,Herbes de Provence* 10.
12. Kisielius ir moraviski pyrageliai

Koc1os continued from page 7
sauerkraut

sautéed mushrooms in butter sauce
11. roasted root vegetables with Herbes de Provence

) . ) 12. kisielius and handmade Moravian cookies
—Lorraine Sherry (Sertvytis) Lorraine.sherry@comcast.net

—Lorraine Sherry (Sertvytis) Lorraine.sherry@comcast.net
2009 Kalendorius 2009 Calendar

Kalédinis Balius Christmas Social
Time: 2:00 p.m. Time: 2:00 p.m.
Gruodzio 12 | Location: Fraternal Order of Eagles Hall December 12 | Location: Fraternal Order of Eagles Hall

1151 S Galena Street (west of Mississippi 1151 S Galena Street (west of Mississippi
and Havana) Denver, CO 80247 and Havana) Denver, CO 80247
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Dalyviai XIX-ame JAV Amerikos Lietuviy Bendruomenés Tarybos suvaziavime Denveryje 2009. IX 25-27 dienomis.

Participants in the 19th symposium of the Board of Directors of the Lithuanian American Community held in Denver September 25-27, 2009.
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